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К ПРОБЛЕМЕ ИССЛЕДОВАНИЯ УНИВЕРСАЛЬНОГО 
И НАЦИОНАЛЬНОГО В БЕЛОРУССКОЙ ПАРЕМИОЛОГИИ

Проблема разграничения универсального и национального в бело
русской паремиологии начала активно разрабатываться только в послед
ние полтора десятилетия. За этот период были определены некоторые 
принципы и разработаны некоторые приемы типологического сопостав
ления единиц паремиологической подсистем белорусского и ряда славян
ских и неславянских языков (русского, польского, английского, немецкого 
и др.), разработаны критерии установления языкового материала для ре
презентативного типологического сопоставления паремиологических еди
ниц различных языков мира. Основные результаты этих исследований 
отражены в серии белорусско-иноязычных словарей, которые были подго
товлены под руководством доцента Е. Е. Иванова и изданы в 2004—2014 гг. 
з Могилевском государственном университете: «Беларуска-нямеци парэ- 
>«ялапчны слоушк = Belarussisches-Deutsch paremiologisches Worterbuch» 
(Магшёу: МДУ iMH А. А. Куляшова, 2006. -  108 с.), «Русско-белорусский па-
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ремиологический словарь» [Могилев : МГУ имени А. А. Кулешова, 2007, -  
242 с.), «Польска-беларусю парэм1ялапчны слоушк = Polsko-biaioruski 
siownik paremiologiczny» (М аплёу: МДУ im h  А. А. Куляшова, 2007. -  192 с.), 
«Англа-беларускл парзм!ялапчны слоушк = English-Belarusian Paremiolo- 
gical Dictionary» (Магшёу : МДУ iMfl А. А. Куляшова, 2009. -  240 с.], «Крыла- 
тыя выразы у беларускай мове : з шшамоуных (eypaneflcKix i амерыкан- 
C K ix ) крынщ XII-XX стст.: тлумачальны слоушк» (Магшёу: МДУ if-w А.А. Ку
ляшова, 2004. -  136 с.), «Крылатыя выразы у беларускай мове : з руска- 
моуных л1таратурных i фольклорных крынщ XII-XX стст. : тлумачальны 
слоушк» (М аплёу: МДУ iMH А.А.Куляшова, 2006. -  208с.), «Крылатыя 
афарызмы у беларускай мове : з шшамоуных л1таратурных i  фальклорных 
крышц VIII ст. да н. э. -  XX ст.: тлумачальны слоушк» (М аплёу: МДУ шя 
А. А. Куляшова, 2011. -  164 с.), «Лепта библейской мудрости : библейские 
крылатые выражения и афоризмы на русском, английском, белорусском, 
немецком, словацком и украинском языках» (М огилев: МГУ имени 
А. А. Кулешова, 2014. -  208 с.) и др. [1].

Актуальной проблемой белорусской паремиологии, на наш взгляд, 
является выявление и описание универсального и национального ком
понентов в паремиологической подсистеме современного белорусского 
языка на основании его комплексного (инвентаризационного, формально
го, контенсивного, импликационного) типологического сопоставления с 
основными западноевропейскими языками (английским, немецким, фран
цузским), соседними славянскими языками (русским, польским, словац
ким, украинским, чешским) и рядом иных европейских (балтийских и др.) 
и неевропейских языков; систематизировать существенные в типологи
ческом плане сходства и различия в паремиологии белорусского языка и 
других языков (отдельно как следствия языковых контактов).

Актуальными задачами сравнительной типологии паремиологичес- 
ких единиц белорусского и иных европейских языков является: (1) уточне
ние критериев типологического анализа паремиологии, определение 
принципов и приемов инвентаризационной, формальной, контенсивной и 
импликационной типологии паремиологических подсистем белорусского 
и иных славянских и неславянских языков; (2) установление объема и 
состава языкового материала для типологического анализа -  паремио- 
логического минимума, основного паремиологического фонда -  таких 
минимальных в синхронии и диахронии объемов паремиологических еди
ниц белоруского языка, в которых максимально репрезентированы их 
семантические, структурные, системные и иные свойства, необходимые 
для их сопоставления с соответствующими единицами других языков; (3) 
выявление, систематизация и ранжирование по степени продуктивности 
межъязыковых сходств и различий в формальном и семантическом пла
нах, структурных и семантических типах, способах деривации, функцио- 
нально-стилистических особенностях паремиологических единиц бело
русского и иных славянских и неславянских языков; (4) специальное уста-
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новление и систематизация таких межъязыковых сходств и различий в па- 
ремиологической подсистеме белорусского и иных славянских и несла
вянских языков, которые детерминированы языковыми контактами бело
русского языка и иных языков в исторической перспективе и в совре
менный период; (5] выявление и систематизация типологически сущест
венных межъязыковых сходств и различий, определение на этом основа
нии типологической близости / отдаленности паремиологических подсис
тем белорусского и иных славянских и неславянских языков; (6) установ
ление универсальных и национальных компонентов в составе паремиоло- 
гической подсистемы белорусского языка в формальном и семантическом 
планах, структурных и семантических типах, способах деривации, функ
ционально-стилистических особенностях единиц; (7) специальное выявле
ние тех универсальных и национальных компонентов паремиологических 
единиц белорусского языка, которые перспективны для лексикографичес
кого описания, определение принципов и приемов такого описания [2].
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